
CAUTION

EU DECLARATION OF CONFORMITY

FCC CAUTION

IMPORTANT NOTE 

尺寸：98*98mm
材质：70g书纸/1C 双面印刷
印艺：双面印刷/ 1C/钉装成本
公差：±1mm
印刷偏差：≦0.5mm
套印偏差：≦0.35mm
符合ROHS标准

PRODUCT OVERVIEW
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PACKAGE CONTENT

SoraClip ユーザーマニュアル 
SoraClip USER MANUAL
SoraClip 使用說明書

MODEL: SoraClip

英文

日文

Bluetooth Earphones Charging Case

Charging CableUser Manual

POWER ON/OFF

Power onCharging case
The earphones automatically power on when the charging case lid is open.
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R

       L R

24 25

Voice Assistant

26 27 28

Music Control

       Double-tap L or R: Play / Pause musicL R

CHARGING
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Power off
The earphones automatically power off when placed back in the charging case and the lid is closed.

WARRANTY CERTIFICATE
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2* SoraClip Bluetooth Earphones
1* SoraClip Charging Case
1* Charging Cable
1* User Manual

Answer / End Call: Double-tap L or R to answer an incoming call; double-tap during a call to hang 
up.

● Pairing: Open the charging case lid and the earphones will automatically enter pairing mode. Search for
'SoraClip' in your mobile phone's Bluetooth settings to pair.

● Reconnecting: If already paired, the earphones will automatically reconnect to the last connected device.
● Clearing Pairing Records: Place the earphones in the charging case and keep the lid open. Press and hold

the button on the case for 4 seconds to clear the pairing records and enter pairing mode. Then, search for
'SoraClip' in your mobile phone's Bluetooth settings to pair.

Note:
● Operation to pair or clear pairing records are invalid if only one earphone is in the case.
● Reconnecting earphones: Place the earphones in the charging case and keep the lid open. Press and hold

the button on the case for 8 seconds to force the left & right earphones to re-pair with each other.

1. Earphones
2. Earphone touch area
3. Earphone charging contacts
4. Microphone
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PAIR WITH PHONE

PAIR WITH TWO PHONES

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void 
the user's authority to operate the equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

The SAR limit of USA (FCC) is 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. Device types SoraClip (FCC 
ID:2BH88SORACLIPONE) has also been tested against this SAR limit. The testing distance of head is 0mm.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. lf this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit diferent from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

in accordance with
Annex Vl of Directive 2014/53/EU of the European Parliament and of the Council For the following Radio 
equipment:
Model: SoraClip 
Product: Wireless Earphones
Trade name or Brand:
Software / Hardware number: V1/ V1

1. The product has a built-in battery that can not be removed or replaced. To avoid damage to the battery
or the product, do not disassemble or modify the battery by yourself. The battery can only be replaced by
the authorized service providers and must be replaced with the same type. Replacement of a battery with
an incorrect type may defeat a safeguard (such as catching fire, explosion and leakage of corrosive
electrolyte). Do not put the battery in trash that is disposed of in landfifills. When disposing of the battery,
comply with local laws or regulations.

– disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, that can
result in an explosion;

– leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result in an
explosion or the leakage of flammable liquid or gas;

– a battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas.

Name:

Address:

Telephone number:

Store name:

S/N:

Date of purchase:
   (dd/mm/yy)

5. Charging case indicator light
6. Charging port
7. Charging case
8. Charging case button

1. Connect one end of charging cable to the Type-C charging port of the charging case.
2. Connect the other end to a Type-C charger (DC5V) or a powered-on computer.

Earphones

When charging the earphones through the charging case for the frst time, tear off the insulating films on the 
earphones. Place the earphones in the charging case to charge.

Note: It takes about 2 hours for the charging case to be fully charged. A fully charged charging case can 
charge the earphones for 4 times.

CALL MODE

Game/Normal Mode

       L R

Reject Call: Press and hold L or R for 
2 seconds to reject an incoming call. Game Mode: Reduces latency for synchronized 

audio and visuals, ideal for gaming.
Normal Mode: Enhances sound quality and 
connection stability, suitable for music, videos, 
and calls.
Triple-tap L: Switch between Game Mode and 
Normal Mode.

       L

Volume Control
Single-tap L: Decrease volume
Single-tap R: Increase volume
Note: Volume adjustment is not available in single-ear mode.

       L R

The earphones can pair with two phones simultaneously. Following are the steps:
① Pair and connect the earphones with the first phone.
② Click "Disconnect" on phone while keeping the charging case lid open.
③ Pair and connect the earphones with the second phone.
④ Reconnect the earphones to the first phone by clicking “SoraClip” in the paired device section of the
Bluetooth settings.

After completing these steps, the earphones will be paired with both phones. You can switch connections 
between the two phones seamlessly.

www.thinkar.com

service@thinkar.com

FCC ID: 2BH88SORACLIPONE
Made in China
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SoraClip

Type-C

40mAh*2

460mAh

5V/400mA 5V/40mA

5H (earphones) /28H (earphones+charging case)

-20℃~60℃

25H

10 m (open space without obstacles)

SoraClip

0℃-45℃

1.5H

2H

Product Name

Charging Cable

Earphone Battery Capacity

Charging Case Battery Capacity  

Charging Voltage/Current

Listening Time

Standby Time

Transmission Range

Bluetooth Name 

Operating Temperature

Storage Temperature

Time For Fully Charging The Earphones

Time For Fully Charging The Case

PRODUCT INFORMATION

Long Press Tap

TECNO FreeHear 1SoraClip

Triple-tap R: Activate / deactivate voice assistant

Figure 1 -Warning label (IEC 60417-6044)
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HOW TO WEAR

L R

LR

User Manual

Wireless Earphones
Model: SoraClip

Hereby, THINKAR PTE. LTD. 
declares that this OWS Earphone is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of directive 2014/53/EU.

Operating Frequency:
BT: 2400-2483.5MHz (TX/RX);

Modulation mode:
GFSK , π/4-DQPSK , 8DPSK（BT）
GFSK（BLE）

Maximum Transmit Power: 
<10 dBm (for EU)

Maximum Transmit Power: 
<10 dBm (for EU)

2. Name and address of the manufacturer or his authorized representative:
Manufacturer: THINKAR PTE. LTD.
Address: 346C KING GEORGE'S AVENUE, KING GEORGE'S BUILDING, SINGAPORE 208577
3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
4. Object of the declaration (identification of the radio equipment allowing traceability; it may include a colour
image of sufficient clarity where necessary for the identification of
the radio equipment):
5. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union
harmonization legislation: Directive 2014/53/EU (RED)
6. References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical specifications in
relation to which conformity is declared:
Article 3.1a Health:
EN 62479:2010
EN 50663:2017
Article 3.1a Electrical Safety:
EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN IEC 62680-1-3:20
Article 3.1b:
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)
Article 3.2:
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
7. Notified Body Name: MiCOM Labs Inc.
Notified Body Number: 2280
Notified Body Assessment Performed: MiCOM Labs Inc.
Technical File Identification Number: N/A
8. Where applicable, description of accessories and components, including software, which allow the radio
equipment to operate as intended and covered by the EU declaration of conformity: User instructions are
provided in the User Manual. The Software and Hardware versions are specified a bove.
9. Additional information:
Referring to Article 10.2 of the Directive, this equipment is so constructed that it can be operated in all Member
States, without infringing applicable requirements on the use of radio spectrum.
Referring to Article 10.10 of the Directive, there are no restrictions on putting this
equipment into service or of requirements for authorization of use. Please refer to the User Manual for details.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of 
such marks by THINKAR PTE. LTD. is under license. Other trademarks and trade names are those of their 
respective owners.

x2 x2 x2 x2

2S 2S

x2 x2

x1 x1

+-

x3

CHARGING CASE BUTTON

CHARGING CASE INDICATOR

● Pairing Mode (Lid Open, Both Earphones in Case)
o Hold 4 sec: Clears pairing record, enters pairing mode (slow flash).

● Repair Earphones (Lid Open, Both Earphones in Case)
o Hold 8 sec: Re-pairs left & right earphones (flashes 3 times).

● Display Battery
o Short press: Shows battery level for 5 sec.

● Steady light: Connected to phone.
● Slow flash: Pairing mode.
● Flash 3 times: Re-pairing left & right earphones.
● Breathing light: Charging (light turns off when fully charged).
● Flash 5 sec: Battery below 5%.
● Light on 5 sec: Battery above 5%.

The power provided by the charger should be between minimum [0.2] Watts and maximum [3] 
Watts required by the wireless device to achieve the maximum charging speed.

0.2 - 3
W

注意
EU 合規聲明

FCC 警告

重要說明

部件配置
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產品清單

繁体

SoraClip 藍牙耳機 充電盒

專用充電線使用說明書

開關機

開機

充電

耳機在打開充電盒時將自動開機。

38

R

       L R

39 40

語音助理

41 42 43

音樂模式

       輕點兩下 L 或 R： 播放 / 暫停音樂L R

34

關機
將耳機放入充電盒並關上，耳機將自動關機。

保固書
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2* SoraClip 藍牙耳機
1* SoraClip 充電盒
1* 專用充電線
1* 使用說明書

接聽 / 掛斷來電：來電時，輕點兩下 L 或 R 接聽；通話中輕點兩下可掛斷。

● 配對：打開充電盒蓋，耳機將自動進入配對模式。在手機的藍牙設定中搜尋 ”SoraClip” 進
行配對。
● 重新連接：若已配對，耳機將自動重新連接至最後連接的設備。
● 清除配對紀錄：將耳機放回充電盒並保持蓋子打開。按住充電盒上的按鈕 4 秒鐘以清除配
對紀錄並進入配對模式。在手機的藍牙設定中搜尋 ”SoraClip” 進行配對。

注意：
● 如果只有一隻耳機在充電盒中，則無法進行配對或清除配對紀錄。
● 重新連接耳機：將耳機放入充電盒並保持蓋子打開。按住充電盒上的按鈕 8 秒鐘，強制左耳

機與右耳機重新配對。

1. 耳機
2. 耳機觸控區
3. 耳機充電接點
4. 麥克風

6

2

配對耳機

雙設備連接

任何未經負責合規的相關方明確批准的變更或修改都可能導致用戶操作該設備的權限失
效。

本設備符合 FCC 規則第 15 部分的要求。操作需符合以下兩個條件：(1) 本設備不得造成有
害干擾，且 (2) 本設備必須接受所接收到的任何干擾，包括可能引起非預期操作的干擾。

Bluetooth® 字樣及標誌是 Bluetooth SIG, Inc. 所擁有的註冊商標，THINKAR PTE. LTD. 對此等商標的使用
均經授權。其他商標及商號則屬於其各自的所有者。

本設備已測試並符合 FCC 規則第 15 部分對於 B 類數位設備的限制。這些限制旨在為住宅
安裝提供合理的防護，以防止有害干擾。本設備會生成、使用並能輻射射頻能量，若未
按照說明安裝和使用，可能會對無線電通訊造成有害干擾。但無法保證在特定安裝環境
下不會發生干擾。
如果此設備確實對無線電或電視接收造成有害干擾（可通過將設備開關來確定），建議
用戶嘗試以下措施以減少干擾：
— 調整或重新定位接收天線。
— 增加設備與接收器之間的距離。
— 將設備連接到與接收器不同回路的插座上。
— 諮詢經銷商或有經驗的無線電/電視技術人員以獲得幫助。

根據歐洲議會和理事會指令 2014/53/EU 的附件 VI
適用於以下無線設備：
型號：SoraClip
產品：無線耳機
商標或品牌名稱：
軟體/硬體版本號：V1/V1
2. 製造商或其授權代表的名稱和地址：
製造商：THINKAR PTE. LTD.
地址：346C KING GEORGE'S AVENUE, KING GEORGE'S BUILDING, SINGAPORE 208577
3. 本合規聲明由製造商全權負責發布。
4. 聲明的對象（無線設備的識別，允許追溯；如有需要，可包括足夠清晰的彩色圖片以便識
別無線設備）
5. 上述聲明的對象符合相關歐盟統一標準：指令 2014/53/EU（無線電設備指令，RED）
6. 使用的相關協調標準或符合聲明所依據的其他技術規範的參考：
a. 第 3.1a 條 健康：
i. EN 62479:2010
ii. EN 50663:2017
b. 第 3.1a 條 電氣安全：
i. EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
ii. EN IEC 62680-1-3:20
c. 第 3.1b 條：
i. ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ii. ETSI EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)
d. 第 3.2 條：
i. ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

1. 本產品內建電池，無法拆卸或更換。為避免對電池或產品造成損害，請勿自行拆解或改
裝電池。電池僅能由授權服務提供商更換，且必須更換為相同類型的電池。使用不正確
類型的電池進行更換可能會導致安全保護機制失效（例如引發火災、爆炸或腐蝕性電解
液洩漏）。請勿將電池作為一般垃圾丟棄至垃圾掩埋場。處理電池時，請遵守當地法律
或法規的相關規定。

–將電池丟入火中或高溫烤箱中，或對電池進行機械性壓碎或切割，可能會導致爆炸；
–將電池置於極高溫環境中，可能會導致爆炸或易燃液體或氣體洩漏；
– 電池處於極低氣壓環境中，可能會導致爆炸或易燃液體或氣體洩漏。
– 請勿在雷暴天氣中使用本產品。雷暴可能導致產品故障並增加觸電風險。
2. 設備溫度範圍：5℃~+40℃（使用插座時）。
3. 該符號代表直流電壓。
4. 產品資訊及認證標誌位於充電盒內部。
5.

NCC 警語

取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、
加大功率或變更原設計之特性及功能。
低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即
停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。
前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。 低功率射頻器材須忍受合法通信
或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

姓名

地址

聯絡電話

商店名稱

序號

購買日期
(dd/mm/yy)

5. 充電指示燈
6. 充電端口
7. 充電盒
8. 充電盒按鈕

1. 將充電線其中一端接口連接到充電盒的 Type-C 充電端口。
2. 將另一端的端口連接到 Type-C 充電器 (DC5V) 或已開機的電腦。

耳機

首次使用充電盒為耳機充電時，請撕掉耳機上的絕緣膜。耳機放入充電盒後會開始充電。

注意：充電盒完全充滿電大約需要 2 小時；充滿電的充電盒可以為耳機完全充電 4 次。

通話模式

       L R

拒接來電：來電時，長按 2 
秒 L 或 R 即可拒接。

音量調整

輕點一下 L： 降低音量
輕點一下 R ： 提高音量
註：單耳模式下無法調整音量

       L R

耳機可以同時與兩部手機配對，按照以下步驟操作：
① 耳機與第一部手機配對並連接。
② 在保持充電盒蓋打開的情況下，點擊手機上的「斷開連接」。
③ 耳機與第二部手機配對並連接。
④ 點擊第一部手機藍牙設定的已配對裝置區域的”SoraClip”裝置來重新連接耳機。

完成後耳機即與兩部手機配對，您可以在兩部手機之間無縫切換連接。
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SoraClip

Type-C

40mAh*2

460mAh

5V/400mA 5V/40mA

5H (耳機) /28H (耳機+充電盒)

-20℃~60℃

25H

10 m (開放空間, 無障礙物)

SoraClip

0℃-45℃

1.5H

2H

品名

充電端口

耳機電池容量

充電盒電池容量

充電電壓/電流

音樂播放時間

待機時間

傳輸範圍

裝置藍牙名稱

操作溫度

儲存溫度

耳機充滿電所需時間

充電盒充滿電所需時間

產品規格

長按 輕點

TECNO FreeHear 1SoraClip

輕點三下 R： 啟用 / 停用語音助理

圖 1 - 警告標籤 (IEC 60417-6044)
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配戴方法

L R

LR

使用說明書

無線耳機
型號: SoraClip

茲聲明，THINKAR PTE. LTD. 聲明此 OWS 耳機符合指令 2014/53/EU
的基本要求和其他相關規定。

操作頻率:
BT: 2400-2483.5MHz (TX/RX);

調變模式:
GFSK , π/4-DQPSK , 8DPSK（BT）
GFSK（BLE）

x2 x2 x2 x2

2S 2S

x2 x2

x1 x1

+-

x3

充電盒按鈕

充電盒指示燈

● 啟動配對模式（盒蓋開啟，雙耳在盒內）
o 長按 4 秒：清除耳機配對記錄，耳機進入配對模式（白燈慢閃）。
● 重置左右耳配對（盒蓋開啟，雙耳在盒內）
o 長按 8 秒：重新配對左右耳，確保雙耳同步連接（白燈快速閃爍 3 次）。
● 顯示電量
o 短按按鈕：充電盒顯示電量 5 秒後自動熄滅。

● 白燈常亮：耳機在盒內且已成功連接藍牙。
● 白燈慢閃：耳機未連接設備，進入配對模式。
● 白燈快閃 3 次：重新配對左右耳機。
● 白燈呼吸燈效：充電盒正在充電，充滿後白燈熄滅。
● 白燈閃 5 秒：電量低於5 %。
● 白燈亮 5 秒：電量高於5 %。

充電器提供的功率應介於無線設備所需的最低 [0.2] 瓦和最大 [3] 瓦之間，以達到
最大充電速度。

0.2 - 3
W

7. （如適用）配件和組件的描述：包括允許無線設備按預期運行並符合歐盟合規聲明的
軟體。使用說明包含在使用手冊中。軟體和硬體版本已在上方說明。
8. 附加信息：
根據指令第 10.2 條，本設備的構造可確保在所有成員國中運行，不會違反適用的無線頻
譜使用要求。根據指令第 10.10 條，本設備的投入使用無任何限制，也無需使用授權。
詳細信息請參見使用說明書。
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TECNO FreeHear 1SoraClip
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x2 x2 x2 x2

2S 2S

x2 x2

x1 x1

+-

x3

0.2 - 3
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同梱物
SoraClip Bluetoothイヤホン×�
SoraClip 充電ケース ×�
充電ケーブル ×�
ユーザーマニュアル ×�

Bluetoothイヤホン

ユーザーマニュアル

充電ケース

充電用ケーブル

製品概要
�. イヤホン本体
�. タッチエリア（イヤホン操作部）
�. イヤホン充電ポート
�. マイク

�. インジケータライト  
�. 充電ポート  
�. 充電ケース  
�. ボタン  

SoraClip
Type-C
��mAh × �
���mAh
�V ���mA / �V ��mA
�時間（イヤホン単体）／��時間（イヤホン＋充電ケース）
��時間
��m（障害物のないエリア）
 SoraClip
�°C ～ -��°C
-��°C ～ ��°C
�.�時間
�時間

製品名
充電ケーブル
イヤホンのバッテリー容量
充電ケースのバッテリー容量
充電電圧／電流
音楽再生時間
待機時間
通信範囲
Bluetooth名
動作温度
保管温度
イヤホンの充電完了時間
充電ケースの充電完了時間

製品の基本的な機能

充電ケースの
�.Type-C ケーブルを充電ポートに接続します。
�.ケーブルの反対側の端を、Type-Cアダプター（DC�V）または電源が入っ
    たコンピュータに接続します。

イヤホン
初めて充電ケースでイヤホンを充電する際は、イヤホンに貼られた絶縁フィ
ルムを取り外してください。イヤフォンを充電ケースに入れると、自動的に充電が始まり。

注意：充電ケースがフル充電されるまでの時間は約�時間です。フル充電した充電ケー
スで、イヤホンを�回まで充電できます。

電源のオン/オフ
電源を入れる
充電ケースを開けると、イヤフォンの電源が自動的に入ります。

電源を切る
イヤホンを充電ケースに収納し、蓋を閉じると、イヤホンの電源が自動的に切れます。

着用方法 電話とのペアリング

注意：

長押し タップ

デュアルデバイス接続

充電ケースのボタン

充電ケースのインジケーター

充電器の電力は、無線機器に必要な最小�.�Wから最大�Wの範囲でなければなりま
せん。

通話モード

着信拒否：着信時、L または R 
を�秒間長押し で拒否。

通話の応答 / 終了：着信時、L または R を�回タップ で応答。
通話中に �回タップ で通話を終了。

音楽モード

音量調整

音声アシスタント

L または R を�回タップ：再生 / 一時停止。

R を�回タップ：音声アシスタントの有効化 / 無効化。

L を�回タップ：音量を下げる。
R を�回タップ：音量を上げる。
注：片耳モードでは音量調整ができません。

FCC注意事項
この機器に対する変更または修正が、規制に従う責任者によって明示的に承認されていな
い場合、ユーザーは機器の使用権を失う可能性があります。
本機器はFCC規則第��条に準拠しています。動作は以下の�つの条件に従う必要がありま
す：

本機器は有害な干渉を引き起こしてはならない。�.
本機器は、受信した干渉を受け入れなければならない（その干渉が望ましくない動作
を引き起こす可能性がある場合を含む）。

�.

重要な注意事項 
この機器は、FCC規則第��条に基づくクラスBデジタル機器の基準を満たすことがテストで
確認されています。この基準は、住宅環境で有害な干渉から適切に保護することを目的と
しています。本機器は、無線周波数エネルギーを生成・使用・放射することがあり、使用
方法や設置が不適切であれば、ラジオ通信に有害な干渉を引き起こす可能性があります。
ただし、特定の設置環境で干渉が発生しない保証はありません。本機器がラジオやテレビ
の受信に干渉する場合（機器の電源をオン・オフして確認できます）、次の対策をお試しく
ださい：

受信アンテナの向きを調整する、または移動させる。
機器と受信機の距離を離す。
機器を受信機と異なる回路のコンセントに接続する。
ディーラーや専門の技術者に相談する。

注意事項

  �. 

バッテリーを火中や高温のオーブンに入れる、または物理的に圧縮・切断すること
高温の環境に長時間放置することで、爆発や可燃性液体・ガスの漏れが起こる可能性があります
極

雷雨の際には本製品を使用しないでください。雷雨により製品が故障し、感電のリスクが高ま
る可能性があります。

端に低い気圧下で使用することにより、爆発や可燃性液体・ガスの漏れが発生する可能性があ
ります

�. 

�.
�.

 動作温度範囲 �℃~+��℃（コンセント使用時）。
          この記号は直流電圧（DC電圧）を表します。
製品情報および認証マークは充電ケースの内部に記載されています。

�. 

図� - 警告ラベル（IEC �����-����）

ワイヤレスイヤホン
モデル: SoraClip

THINKAR PTE. LTD.は、本製品がEU指令����/��/EUの基本的要件
およびその他の関連規定に適合していることを宣言します。

ユーザーマニュアル

変調方式

動作周波数
����������������������
�

EU適合宣言書
本機器は、欧州議会および理事会指令����/��/EU（EU指令）の附属書 VIに基づき、以下の無線
機器について適合宣言を行います。

モデル名: SoraClip
製品名: ワイヤレスイヤホン
ブランド名:
ソフトウェア/ハードウェア番号: V�/V�

�. 製造業者またはその代表者の名称と住所
製造業者: ���
	������������
住所: �����	�
��������������
�� �	�
�����������������
� ���
�����������­­

�. この適合宣言は、製造業者の単独の責任のもとで発行されています。
�. 宣言対象機器（無線機器の識別）の情報
この機器は、識別可能な方法で追跡できるように記載されています。必要に応じて、識別を補
助するためのカラー画像を含めることができます。
�. 上記の機器は、以下の関連するEU調和法規制に適合しています

指令����/��/EU（RED）
�. 適合が宣言された関連する調和規格またはその他の技術仕様の参照

健康に関する基準:
EN �����:����
EN �����:����

電気機器の安全性:
EN IEC �����-�:����+A��:����
EN IEC �����-�-�:��

BT: GFSK、/�-DQPSK、�DPSK
BLE: GFSK

Article �.�b:
ETSI EN ��� ���-� V�.�.� (����-��)
ETSI EN ��� ���-�� V�.�.� (����-��)
Article �.�:
ETSI EN ��� ��� V�.�.� (����-��)
�. 適用される付属品やコンポーネントの説明:
無線機器が意図通りに機能するために必要な付属品やコンポーネント（ソフトウェアを含む）
について説明します。詳細はユーザーマニュアルに記載されています。ソフトウェアおよびハ
ードウェアのバージョンについては上記の通りです。
�. 追加情報:
指令��.�条に基づき、本機器は無線スペクトル使用に関する適用要件を侵害することなく、す
べての加盟国で使用できるように設計されています。
指令��.��条に基づき、本機器には使用開始に関する制限はなく、使用許可に関する要求もあ
りません。詳細については、ユーザーマニュアルをご参照ください。

保証書

名前：

住所：

電話番号: 

購入日: (年/月/日)

購入店舗名:

シリアル番号:

16

31

x3

ゲームモード / 通常モード
ゲームモード：低遅延で音と映像を同
期、ゲームプレイに最適。
通常モード：音質と接続の安定性を向
上、音楽・動画・通話に適用。
L を�回タップ：ゲームモード / 通常モ
ードを切り替え。

       L

x3

遊戲 / 一般模式
遊戲模式：降低延遲，確保遊戲音效
與畫面同步，適合遊戲時使用。
一般模式：提升音質與連線穩定性，
適合音樂、影片與通話。
輕點三下 L：切換遊戲 / 一般模式。

       L

x3
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六價鉻 多溴聯苯 多溴二苯
醚

電路板

外殼

揚聲器

配件

單元

限用物質及其化學符號

備考 1.〝○〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。

備考 2.〝－〞係指該項限用物質為排除項目。

設備名稱：無線耳機，型號：SoraClip (註)

(Cr+6) (PBB)
(PBDE)
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 ○
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 ○
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 ○

○

 ○

○
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 ○

○

 ○

THINKAR PTE. LTD. hereby declares that this product is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU and all other applicable EU 
directive requirements. The full text of the EU declaration of conformity is available at the 
following internet address: www.thinkar.com.

Hereby, THINKAR PTE. LTD. declares that the radio equipment type SoraClip is in compliance with 
Radio Equipment Regulations 2017. The full text of the UKCA declaration of conformity is available 
at the following internet address: www.thinkar.com

RF exposure information: The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.
The device can be used in portable exposure condition without restriction, Radiation Exposure Statement Power is 
so low that no RF exposure calculation is needed.

– Do not use this product during thunderstorms. Thunderstorms may cause the product to malfunction and
increase the risk of electric shocks.

2. EUT Temperature: 5℃~+40℃(with adapter).
3. The symbol indicates DC voltage.
4. Product information and certification markings are located inside the charging case.
5.

本製品には取り外しや交換ができない内蔵バッテリーが搭載されています。バッテリーや製品に
損傷を与えないために、バッテリーを分解したり改造したりしないでください。バッテリーの交
換は認定されたサービス提供者のみが行うことができ、必ず同じ種類のバッテリーで交換する必
要があります。不適切な種類のバッテリーを使用すると、安全保護機能が損なわれる可能性があ
ります（例：火災、爆発、腐食性電解液の漏れなど）。バッテリーを廃棄する際は、埋立地にゴ
ミとして捨てないでください。バッテリーの処分時には、地域の法律や規制に従ってください。

Bluetooth® の文字商標およびロゴは、Bluetooth SIG, Inc. が所有する登録商標であり、THINKAR PTE. LTD. によ
るこれら商標の使用はライセンスに基づくものです。他の商標および商号は、それぞれの所有者に帰属します。

Maximum Transmit Power: 
<10 dBm (for EU)

Complies with
IMDA Standards

DA107974

充電方法

ペアリング：充電ケースの蓋を開けると、イヤフォンは自動的にペアリングモー
ドに入ります。携帯電話のBluetooth設定で「SoraClip」を検索してペアリング
します。
再接続：すでにペアリングされている場合、イヤフォンは自動的に最後に接続し
たデバイスに再接続されます。
ペアリング記録の削除：イヤフォンを充電ケースに入れ、蓋を開けたままにしま
す。ケースのボタンを�秒間長押ししてペアリング記録を削除し、ペアリングモ
ードに入ります。その後、携帯電話のBluetooth設定で。
「SoraClip」を検索してペアリングします。

イヤホンは�台の携帯電話と同時にペアリングできます。以下の手順に従ってください：
➀ イヤホンを最初の携帯電話とペアリングして接続します。
➁ 充電ケースの蓋を開けた状態で、携帯電話の「切断」をクリックします。
➂ イヤホンを�台目の携帯電話とペアリングして接続します。
➃ Bluetooth設定のペアリング済みデバイス欄で「SoraClip」をクリックして、イヤホンを
最初の携帯電話に再接続します。

ペアリングモード（フタ開、両耳ケース内）
■ �秒長押し：ペアリング記録を削除し、ペアリングモードに入る（白色ランプゆっくり点滅）。
イヤホンペアリングのリセット（フタ開、両耳ケース内）
■ �秒長押し：左右イヤホンを再ペアリング（白色ランプ�回点滅）。
バッテリー表示
■ 短押し：バッテリー残量を�秒表示後、自動消灯。

白色ランプ点灯：Bluetooth 接続済み。
白色ランプゆっくり点滅：ペアリングモード。
白色ランプ�回点滅：イヤホンの再ペアリング。
白色ランプ呼吸点滅：充電中、満充電で消灯。
�秒点滅：バッテリー残量�%未満。
�秒点灯：バッテリー残量�%以上。

片方のイヤフォンのみが充電ケースに入っている場合、ペアリングやペアリング記録
の削除操作は無効です。
イヤフォンの再接続：イヤフォンを充電ケースに入れ、蓋を開けたままにします。ケ
ースのボタンを�秒間長押しすると、左右のイヤフォンを強制的に再ペアリングさせる
ことができます。


